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Qardaş xalqların mədəni irsi ortaq sərvətə çevrilir
gtən il Türk Mədəniyyəti və İrsi )ondu üçün də əlamətdar 

hadisələrlə yadda qalıb. )ond Türk dünyasının tarixi, mədəni-ə-
dəbi irsinin qorunması və beynəlxalq miqyasda tanıdılması is-
tiqamətində sistemli fəaliyyətini davam etdirir.

BTMİF Azərbaycan Respubli-
kasının Prezidenti İlham Əliyevin 
təşəbbüsü və Qazaxıstan, Qırğız və 
Türkiyə respublikalarının dövlət 
başçılarının dəstəyi ilə təsis olunub. 
Mənzil-qərargahı Bakıda yerləşən 
və Aktotı Raimkulovanın rəhbərlik 
etdiyi bu beynəlxalq təşkilata Özbə-
kistan, Türkmənistan və Macarıstan 
da daxildir. Son � il ərzində missiyası 
çərçivəsində 5�-yə qədər kitabın çapı-
nı, onlarla beynəlxalq tədbiri, sərgi və 
konfransları reallaşdırıb.

gtən dövrdə görülmüş işlər ± 
reallaşdırılmış layihələr və qarşıda-
kı hədəÀər barədə XQ-yə məlumat 
verən Aktotı Raimkulova dedi:

– Fondumuzun təsis etdiyi 5 yeni 
kitab seriyası – “Türk dünyasının 
görkəmli şəxsiyyətləri”, “Ədəbi in-
cilər”, “Elmi incilər”, “Tarixi incilər” 
və “Diplomatik incilər” – Türk dün-
yasının intellektual və mədəni xə-
zinəsini vahid konsepsiyada təqdim 
edir. Bu seriyalar çərçivəsində dün-
yaşöhrətli siyasətçi Heydər Əliyev və 
onun mədəni irsə qayğısı haqqında 
nəşr, Məhəmməd Füzuli, Mir Cəlal, 
Mahmud Kaşğari, Abay Kunanba-
yev, Bəxtiyar Vahabzadə və digər 
klassiklərin irsi müxtəlif dillərdə çap 
olunaraq beynəlxalq oxucuya təqdim 
edilib.

Xüsusilə “Divanü lüğat-it-türk”ün 
95� illiyi, Birinci Türkoloji Qurulta-
yın 1�� illiyi, Füzulinin 53�, Bəxtiyar 
Vahabzadənin 1�� illik yubileyləri 
Fondun fəaliyyətində mühüm ideo-
loji və elmi xətt təşkil edib. Bu yubi-

leylər UNESCO və digər beynəlxalq 
qurumlarla əməkdaşlıq çərçivəsində 
yüksək səviyyədə qeyd olunub. Eyni 
zamanda, uşaqlar üçün nəzərdə tu-
tulmuş “Uşaqların Nizami Gəncəvi 
Dünyası”, “Türk dünyasının göy qur-
şağı” �türk xalq nağılları�, “Mənim 
adım Kojadır” və digər nəşrlər də ha-
zırlanır.

Onu da xüsusi vurğulayım ki, 
Azərbaycan, Qazaxıstan, Özbəkistan 
və digər təsisçi dövlət rəhbərlərinin 
tapşırıq və göstərişləri ilə türk döv-
lətlərində reallaşan layihələr, düzən-
lənən elmi-ədəbi və tarixi məclislər 
türk irsi xəzinələrinin daha sanballı 
təşkilinə vəsilə olur. Misal üçün de-
yim ki, Azərbaycan Respublikasının 
Prezidenti İlham Əliyevin �� oktyabr 
���5-ci il tarixli “Birinci Türkoloji 
Qurultayın 1�� illiyinin qeyd edilməsi 
haqqında” Sərəncamına əsasən, fond 
Nizami Cəfərov, Mahirə Hüseynova 
və Aysel Qəriblinin müəllifi olduqları 
“Birinci Türkoloji Qurultay” kitabını 
Azərbaycan, qazax və rus dillərində 
nəşrə hazırlayıb. 

Ötən il Bakı Musiqi Akademiyası 
ilə birgə “Türk ölkələrinin milli mu-
siqi alətləri” atlası nəşr edilib. Digər 
mühüm layihə Azərbaycan Memar-
lar İttifaqı ilə birlikdə hazırlanmış və 
UNESCO-nun Mənzil-qərargahında 
təqdim edilmiş “Azərbaycan Memar-
lıq İrsinin Dühası: Əcəmi Naxçivani – 
9��” kitabıdır. Qazaxıstan Prezidenti 
Kasım--omart Tokayevin tapşırığına 

uyğun olaraq, görkəmli qazax şairi, 
mütəfəkkiri və maarifçisi Abay Ku-
nanbayevin 18� illiyi beynəlxalq sə-
viyyədə qeyd edilib. 

Fondumuzun irimiqyaslı təşəb-

büslərindən biri olan “Türk folklor 
irsi” antalogiyası dünya elmi prak-
tikasında ilk dəfə türk xalqlarının 
şifahi irs xəzinəsini vahid akademik 
korpusda və çoxdilli nəşrlər olaraq 
birləşdirir. Ötən 3 il ərzində �1 cildi-
nin çapı planlaşdırılan bu layihə türk 
dünyasının dastan, mif və əfsanələrini 
həm çap, həm də rəqəmsal formatda 
gələcək nəsillərə ötürməyi hədəfləyir. 
Birinci mərhələdə, Türk dünyasının 
qəhrəmanlıq dastanlarına həsr olun-
muş ilk cildin 5 kitabı artıq işıq üzü 
görüb.

Bununla yanaşı, “Türk dünyasının 
mədəni kodu” adlı ilk çoxdilli kataloq 
türk xalqlarının maddi və qeyri-maddi 
irs nümunələrini populyar-elmi dildə 
geniş auditoriyaya çatdırır. Kataloq-
da 7 ölkənin hər birindən 1� maddi 
və qeyri-maddi mədəni irs nümunəsi 
olmaqla, ümumilikdə 7� unikal abi-
də və ənənə təqdim olunur. Bu nü-
munələr türk dünyasının mənəvi bir-
liyini və tarixi-coğrafi quruluşlarının 
yollarının kəsişməsində formalaşmış 
mədəni müxtəlifliyini əks etdirir.

Fondumuz qardaş millətlərimizin 
ədəbi-mədəni irsinə aid elmi məc-
lislərin əhəmiyyətini nəzərə alaraq, 
Üzeyir Hacıbəylinin 1�� illiyinə həsr 
olunan “Aşıq Ələsgərdən Üzeyir Ha-
cıbəyliyə: Türk dünyasının mədəni 
kodları” adlı konfransın materiallarını 
da ayrıca kitab şəklində nəşr edib.

Türk dünyasının diplomatik ir-
sinə də xüsusi önəm veririk. Tanın-

mış Azərbaycan diplomatı və dövlət 
xadimi Hafiz Paşayevin “Bir səfirin 
manifesti” əsəri qazax dilinə tərcümə 
olunub. Bundan əlavə, görkəmli döv-
lət xadimi Həsən Həsənovun “Azər-
baycan və macar xalqlarının etnik 
kökləri” kitabı nəşrə hazırlanıb, ta-
rixçi Fəxri Valehoğlunun “Azərbay-
can–Gürcüstan münasibətləri �1918–
19���” elmi araşdırması çap edilib.

Beynəlxalq təşkilatın bütün 
 nəşrləri təqdimat mərasimləri, də-
yirmi masalar və elmi konfranslarla 
müşayiət olunur, seçilmiş parçalar 
əsasında bədii və ədəbi çıxışlar təşkil 
edilir. Nəşr olunmuş kitablar bir qay-
da olaraq türk ölkələrinin milli kita-
bxanalarına hədiyyə edilir. Bununla 
da ortaq türk irsinin tanıdılmasına, 
beynəlxalq səviyyəli maarifçiliyin ar-
tırılmasına və geniş auditoriyanın bu 
mədəni irsə çıxışının təmin edilmə-
sinə töhfə verilir.

Fond mədəni diplomatiyanı yal-
nız nəşrlərlə deyil, media və vizual 
layihələr vasitəsilə də gücləndirir. 
“Turk discovery” platformasında 
hazırlanan “Əbədiyyətin nişanələri, 
Türk dünyası rəmzlərdə” sənədli seri-
yası petroqliflərdən runik yazılara qə-
dər türk irsinin arxaik kodlarını vizual 
yaddaşa çevirir.

UNESCO strukturları, ICHCAP, 
AMEA, TÜRKSOY və üzv dövlət-
lərin mədəniyyət qurumları ilə əmək-
daşlıq bağları fondun fəaliyyətini 
qlobal miqyasda möhkəmləndirir. Bu 
baxımdan ötən il dekabrın sonun-
da Seulda “Sərhədləri aşan miras və 
�ASEAN� Cənub-Şərqi Asiya Ölkələ-
rinin Ortaq Mədəni İrsi: dəyərlər və 
regional əməkdaşlıq” mövzusuna 
həsr olunmuş beynəlxalq konfrans 
çərçivəsində imzalanmış Anlaşma 
Memorandumu Türk dünyasının qey-
ri-maddi irsinin Asiya–Sakit Okean 
regionunda tanıdılmasına yeni imkan-
lar açır.

Nəticə etibarilə, Türk Mədəniyyə-
ti və İrsi Fondu son illər yalnız kitab 
nəşr edən qurum deyil, ortaq türk yad-
daşını sistemləşdirən, onu beynəlxalq 
elmi və mədəni ünsiyyət prosesinə 
daxil edən strateji mərkəz kimi çıxış 
edir.

+azırladı� 
Əli NƏ&ƏFXANL,  

XQ

Saz-söz qədirşünası və qeyrətkeşi
Onun adını çox öncədən duymuşdum. XX əsrin yetmişinci illərin-

dən və saz-söz bilicilərinin söhbətlərindən. İlk görüşümüz səksəninci 
illərin əvvəlində oldu, mən aspiranturaya daxil olanda. Doğma adam-
lar kimi qarşılaşdıq. Sadə, səmimi və mərd bir adam təəssüratı yarat-
dı məndə. Sonra onu illər və onillər boyu bu keyfiyyətin əsl daşıyıcısı 
kimi gördüm, onun insanlığına, mehr-məhəbbətinə və saz-söz sənətinə 
vurğunluğuna heyran kəsildim.

Sazın-sözün möhtəşəm bilicisi oldu-
ğunu biləndən sonra əziz qardaşım Elxanı 
özümə mənəvi bir yol göstəricisi saydım. 
Elmi fəaliyyətimin başlanğıcında o mənim 
çalışmalarıma istiqamət verirdi. İş elə gə-
tirdi ki, Elxan müəllim gec müdafiə elədi, 
o zaman mən rəsmi şəkildə ona rəhbər tə-
yin oldum. Ancaq xəyalımda bir ustad kimi 
o mənim rəhbərim idi.

Elxan Məmmədli gözəl saz-söz duyu-
mu olan folklorçu idi. Nəyin halal-hüm-
mət, nəyin saxta-qondarma olduğunu o 
dəqiqə müəyyənləşdirə bilirdi, özü də 
gözəl saz çalırdı. Çalğı və oxu incəliklərini 
son nöqtəsinə qədər xırdalamağı bacarırdı. 

Bu mənada, təcnisləri, xüsusən də təcnis sənətkarlığını dərin bir məharət 
və həssaslıqla araşdırması çox yerində idi. 

Elxan müəllim sözün həqiqi mənasında aşıqşünas idi, o, klassik us-
tadlarla yanaşı, XX əsrdə Borçalıda, Göyçədə, Şirvanda, Naxçıvanda, 
Dərələyəzdə, Gəncəbasarda, o cümlədən də Təbriz-Qaradağda, Urmiyada, 
Zəncanda yaşayıb-yaradan ustad aşıqların ömür və sənət yolunu canlı şə-
kildə öyrənən yorulmaz bir araşdırmaçı idi.

XX əsrin ikinci yarısındakı ustadların böyük əksəriyyəti ilə yaxın-doğ-
ma münasibətləri olan bir folklor fədaisi idi. Azərbaycanı mahal-mahal, 
kənd-kənd gəzib-dolaşmışdı. Göyçəni, Borçalını az qala hər il öz elmi eza-
miyyətlərinə daxil edirdi. Məşhur kəndlərin sayılıb-seçilən ağsaqqallarını 
birər-birər tanıyırdı.

Gözəl yol-yoldaşlığı var idi. Yolda, səfərdə olanda özünün bütün mərd, 
insani keyfiyyətlərini büruzə verirdi. Onunla keçirdiyimiz hər gün, hər 
səfər unudulmaz xatirələrlə, əhvalatlarla doludur. Bunların içərisində o qə-
dər dodaqqaçırdan məzəli hadisələr olurdu ki....

Onu da deyim ki, Aşıq Əmrah Gülməmmədov, Hüseyn Saraclı, xü-
susən də Kamandar Əfəndiyev onun əziz qonaqları idilər. Aşıq Kamandar 
bəzən günlərlə, həftələrlə Elxan müəllimin və onun atası – əsl el ağsaqqalı 
olan Hüseynqulu müəllimin qonaqları olardı. Faxralı elinin bu gözəl ailə 
ocağı indi də o keyfiyyəti qoruyur...

Elxan Məmmədli sazı-sözü, aşıq sənətini o qədər böyük həssaslıqla 
mənimsəmişdi ki, əsl aşıq ensiklopediyasına çevrilmişdi. Yaxın zamanla-
ra qədər bir çox qaranlıq və mübahisəli məsələləri məhz ondan öyrənib 
dəqiqləşdirirdik. Dastanları bütün variativ ayrıntıları ilə sinəsində gəzdirən 
bu sənət fədaisinin indi yerini kim verə bilər"� Çətindi bu sorğunun cava-
bı. Folklor İnstitutunda “Aşıq sənəti” şöbəsinin müdiri kimi məsul bir işi 
ləyaqətlə yerinə yetirən ikinci belə bir elm və sənət adamı tapılacaqmı" 
Dəyərli bilim adamları həmişə özlərindən sonra bir boşluq buraxır. Əmək-
dar mədəniyyat işçisi, filologiya üzrə fəlsəfə doktoru Elxan Məmmədlinin 
itkisində olduğu kimi. Nur içində uyusun�

Mən Elxanı həmişə yenilməz, əyilməz, özübütöv, sözübütöv qardaş 
bilmişəm. Bu gün də gözümdə o ucalıqda qalır. Elə bilirəm ki, həmişə 
yanımdadır, qolum-qanadımdır.

0əhərrəm QA6,0L,,  
Azərbaycan AúıTlar %irliyinin sədri, 

Əməkdar elm [adimi, Srofessor

(lxan Məmmədov ± ��

El ədəbiyyatı xiridarı
)olklorşünas alim Elxan Məmmədli  Borçalının qədim-qayım el-

lərindən olan )axralı kəndində sazın-sözün işığında dünyaya göz aç-
mışdı. +ər dəfə görüşüb ünsiyyət tapanda danışığının axarı boyunca 
sözündən-söhbətindən ellərimiz boylanırdı. O, bu gün cismən aramız-
da olmasa da, folklorumuzla, aşıqşünaslıqla bağlı gördüyü işlər könül 
sərvətimiz kimi ruhumuzun ağuşunda yaşayır.

İndi Elxan Məmmədli-
nin sözünün və özünün ətri 
hopan kitabları da könül sər-
vətlərimiz sırasındadır. O, 
uzun illər Azərbaycan radio 
və televiziyasında “Bulaq”, 
“Ustadnamə”, “Sazın-sözün 
sehrində”, “Gözəlləmə” və 
“Sarıtel” verilişlərinin müəl-
lifi və aparıcısı olmuşdur. Bu 
gün elxansevərlərin Atatürk 
Mərkəzində bir araya gəlmə-
si də səbəbsiz deyildi. Onun 
“Saz üstündə köklənmişəm”, 
“Aşıq sənəti – dünən, bu gün 
və sabah”, eləcə də onun xa-
tirəsinə həsr olunmuş “Sarı-
tel” ünvanlı Elxan Məmməd-

li” kitablarının təqdimatı keçirilirdi.
Məslisin moderatoru akademik Muxtar Kazımoğlu dedi:
- Hələ ���6-cı ildə Elxan Məmmədlinin 6� illiyi münasibətilə xa-

tirələrdən və məqalələrdən ibarət bir kitab nəşr olunmuşdu. O kitabda 
mənim də yazım var. Vəfatından sonra – Elxan Məmmədli haqqında söz 
deməyə daxili ehtiyac duyulduğundan, həmin kitabdakı yazımdan bir par-
çanı xatırlatmağı və söhbətimi o parça üzərində qurmağı vacib sayıram. 
Bu, Elxan Məmmədlinin ustad folklorşünas kimi toplayıcılıq qabiliyyətini 
özündə ehtiva edir. O, aşıq yaradıcılığına, müasir aşıq mühitinə çox yaxşı 
bələd idi. Radio və televiziyada aşıq sənəti ilə bağlı çıxışları maraqla qar-
şılanırdı. Söz xatirinə söz demək onun təbiətinə yad idi.

 Azərbaycan Aşıqlar Birliyinin sədri, Əməkdar elm xadimi, professor 
Məhərrəm Qasımlı Elxan Məmmədlinin həm bir insan, həm də folkloru-
muzun daşıyıcısı kimi ən mühüm keyfiyyətlərindən söz açaraq dedi:

- Biz Elxan Məmmədli ilə �5 il bir yerdə işləmişik. Həmin  illər ərzin-
də onun sazın-sözün möhtəşəm bilicisi olduğunun dönə-dönə şahidi olmu-
şam.  O, gözəl saz-söz duyumu olan folklorçu idi. Təcnisləri, xüsusən də 
təcnis sənətkarlığını dərin məharət və həssaslıqla araşdırması çox yerində 
idi. Dissertasiya işi və onun əsasında hazırladığı monoqrafiyada da təc-
nis sənətkarlığının daxili mahiyyət və qanunauyğunluğunu çox gözəl və 
səriştəli şəkildə təqdim edirdi. O, sözün həqiqi mənasında, aşıqşünas idi, 
klassik ustadlarla yanaşı, XX əsrdə Borçalıda, Göyçədə, Şirvanda, Naxçı-
vanda, Dərələyəzdə, Gəncəbasarda, o cümlədən də Təbriz-Qaradağda, Ur-
miyada, Zəncanda yaşayıb-yaradan ustad aşıqların ömür və sənət yolunu 
canlı şəkildə öyrənən yorulmaz araşdırmaçı idi.

Onu da qeyd etmək lazımdır ki, Aşıq Əmrah Gülməmmədov, Hüseyn 
Saraclı, xüsusilə də Kamandar Əfəndiyev dəfələrlə  Elxan Məmmədlinin 
əziz qonaqları olurdular. Ona görə də o, sazı-sözü, aşıq sənətini böyük həs-
saslıqla mənimsəmişdi. Özü də bir növ aşıq ensiklopediyasına çevrilmişdi.

Akademik Muxtar Kazımoğlu bir neçə dəfə Elxan Məmmədli haqqın-
da öz fikirlərini məclis iştirakçılarının diqqətinə çatdırdı. O qeyd etdi ki, 
“Təcnis sənətkarlığı” adlı qiymətli monoqrafiyanı – fəlsəfə doktorluğu 
dissertasiyası kimi çox yüksək səviyyədə müdafiə edilən və Azərbaycan 
folklorşünaslığında xüsusi yer tutan bir əsəri ərsəyə gətirməkdə Elxan 
Məmmədliyə elmi qaynaqlar nə qədər gərək olubsa, onun ustad aşıqlarla 
ünsiyyətdən əxz etdikləri də bir o qədər gərəkli olub.

“Xalq qəzeti”nin baş redaktoru Əflatun Amaşov, professor Asif Hacılı, 
Milli Məclisin üzvləri Elnarə Akimova, Müşfiq Məmmədli, Əməkdar mə-
dəniyyət işçisi Musa Nəbioğlu və başqaları bir-birindən isti, bir-birindən 
təravətli sözlərlə, söz sərrafi Elxan Məmmədlini qədirşünaslıqla xatırla-
dıqlarını dilə gətirdilər. Daha sonra aşıqlar öz əlvan ifaları ilə tədbirə rəng 
qatdılar. 

Tədbirin sonunda Elxan Məmmədlinin qardaşı, iqtisadçı alim Eldar 
Hüseynquluoğlu iştirakçılara öz təşəkkürünü bildirdi.

+əzi +Ə6ƏNLİ, 
úair-Sublisist 
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